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Displaced children
Im Frühsommer 1945 erklärte sich die Schweiz bereit, 2000 Kinder

aus Konzentrationslagern für je 6 Monate aufzunehmen, um sie aus
den schlechten Verhältnissen, in denen sie in Deutschland in den

Lagern lebten, zu befreien, und um in dieser Zeit der UN'RRA zu
ermöglichen, das Problem ihrer Weiter- oder Rückwanderung zu
ermöglichen. Der erste «Schub» dieser Kinder kam Ende Juni aus
Buchenwalde in die Schweiz. Leider Hess die Vorbereitung der Aktion
durch die damaligen UNRRA-Mitarbeiter in Deutschland sehr zu
wünschen übrig, so dass statt Kinder — man hatte die Altersgienze
bis zu 16 Jahren erweitert — Jugendliche und Erwachsene in die
Schweiz kamen. Für weitere Transporte aus Deutschland hielten wir
dann sehr strikte an der Altersgrenze bis zu 12 Jahien fest. Wie uns
die zuständigen Stellen in Deutschland mitteilten, sind aber Kinder
von 0—12 Jahren in Konzentrationslagern eine Seltenheit, so dass uns
erst im Oktober die bevorstehende Ankunft von zwei weiteten Transporten

(DK 2/45 und DK 3/45) gemeldet wutde.
Von der Schweizer Spende und vom Schweizerischen Roten

Kreuz, Kinderhilfe, gemeinsam wurde eine Mission nach Deutschland
entsandt, um die Auswahl der Kindel nachzupiuten, ganz besondeis
deshalb, weil wir uns betieflend Altei nicht wieder \oi unliebsame
Ueberraschungen gestellt sehen wollten. Die Uebettaschung eilolgte
allerdings auch diesmal, indem sich unlet den 31 eisten Kindein 14

Säuglinge und Kleinkinder von 10 Monaten bis 2 Jahren betanden.
Und es waren nicht Kinder aus Kon/entiationslagein! Es sind zur
Mehrzahl Kinder von Fremdatheiletn, Kinder, \on denen man die
Eltern überhaupt nicht kennt odei deien Eltein und Vei wandte zur
Zeit nicht auffindbar sind, — «Displaced childten». Die meisten
sind polnischer Nationalität. Diese beiden Tianspoite enthielten keine
judischen Kinder. Von der UN'RRA sind die Kinder in dei amei lka-
nischen Zone in ludetsdorf hei München, in der biitisehen Zone in
Celle — in Läget odei Heimen gesammelt und von dot t in die
Schweiz geschickt woiden. Es kann sich auch bei diesen Kindein nur
um einen Autenthalt von beschiankter Dauct in der Schweiz handeln,
da die Urspiungsstaaten ihre Kindel zuiuckverlangen. So musste z.B.
von der UN'RRA an den polnischen Veibindungsolliziei das lotmelle
Versprechen abgegeben weiden, dass die Kinder nach Ablaut der
6 Monate nach Polen zurückkehren wurden. N'ur ergibt sich tur uns
in der Schweiz auch das Pioblem der Schulung in polnischer Sptache,
um den Kindern den Weg in ihr Heimatland zuiuck zu et leichtern.

Die beiden Tianspoite wurden auf Im uns durchaus ungewöhnliche

Weise durchgeluhrt. Von München kamen die Kindel in Ambulanzen

nach St. Maigiethen, leidet mit einer Veispätung von zwei
Tagen. Von Celle kamen sie sogar pei Flugzeug nach Gent, was uns
immerhin die Aufgabe sehr erleichtei te, indem die Kindel sofot t ins
Centre Henri Dunant zur Desinfektion geluhrt weiden konnten.

Nun sind die beiden Transput te delinitiv untei geht acht. Die
Grösseren wohnen im Kinderheim Engclberg in Suntisvvald, die
Säuglinge und Kleinkinder hat das Heim «La Retraite» in Gent
aufgenommen.

Für die Weitet Wanderung der Kinder sorgt eine Vertieterin der
UNRRA, die sich in der Schweiz aulhalt; unsere Autgabe beschrankt
sich auf die Betieuung der Kinder in der Schweiz, auf ihte Schulung
und Erholung. Gesundheitlich witken die Kinder äusscilich nicht
schlecht, sie leiden alletdings seht untei Hautausschlägen, so dass
auch eine medizinische Betieuung sieltet diingcnd von Noten ist.

* *
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Des cnfants deportes arrivent en Suisse.

Mlle Louise Piobst, liiiiimiere, et M"<- Ihiecky, coiulucti i< e (a otv-Botige,
ont Ct6 deleguees en Allcmagne put la («oix-Rouge suisse, Sccoius ,ilis
enfants, afin d'v opCtci une selection d enfants placös uctucllcnu nt dans des

camps de concenti ulion, dont la sante laisse a desiter, et pouv.iiit elie tinns-
poites en Suisse Nous donnons ci-npies quelques extraits dun inppoit
rCdigö par M"« Louise Probst:

Mardi le 30 octobre, voyage jusqu'ä Zurich par chemin de fer;
continuation du voyage en voiture. Ariivee ä St-Maigrelhen oü nous

passons la nuit. Continuation du voyage le 31 octobre, anivee ä

Munich ä 17 h. 00. Nous passons cette seeonde nuit au Consulat suisse.
Vendredi 1er novembre: prise de contact avec les puissances occupan-
tes et I'U. N. R. R. A.
34

Samedi, 2 novembre, voyage en diiection du couvent d'Indersdorf
oü l'U. N. R. R. A. a amenage un home pour les enfants de deportes.
Cette oiganisation nous intoimc quelle n'a pas öle ä incnte de tassembler

des entants äges de moins de 12 ans pour un transport en Suisse,
ceux-ci ont ete tues ou ont succombe aux souffrances qu'ils ont
endutees dans les camps de concentration.

Par con tie, nous avons rencontre dans ce home quantite de jeunes
gens dont l'etat de sante est mauvais et necessite d'utgence un tians-
fert en Suisse. Etant donne toutefois les mauvaises expetiences
realisees lors du pi emier convoi d'enfants foutnis par les soins de
l'U. N. R. R. A., il a etc decide que les delegues devaicnt au picalable
contröler les enfants choisis pour un sejour en Suisse. Nous etions en
droit de refuser les enfants dont Läge ou l'etat de sante ne conespon-
daient pas aux indications donnees et nous etions tenus de signaler ä

la Ctoiv-Rouge Suisse qu'il ne s'agissait pas d'enlants sortant de

camps de concentiation, ntais d'enfants de deputies. Les 2, 3 et 5

novembte, nous essavames en vain, des heures duiant, d'obtenir une
communication telephoniquc avec Berne. Comme nos tentatives
restaient vaines, nous avons regagne la Suisse le 6 novembte en quete
de nouvelles instructions. Apies des entrcvues avec la Police ledeiale
des etiangeis, nous piimes enfin eclaiicit la situation et faiie accepter
les deux convois d'enlants ptepaies dans les zones ameiicaine et
hi itannitpie. Le 9 novemhie, nous iepaitions poui Munich. Anivöes
le 10 au couvent dlndeisdoit, nous y avons tegle les questions de

papiets de legitimation neeessaiies ä la Cioiv-Rouge Suisse. Entie-
temps, une collahot atriee de l'U. N. R. R. A. s'occupait de la tpieslion
des transpoits en Suisse. Comme plus de la ntoilie des entants elaient
äges de moins de tiois ans, le voyage etait pievu pai avion; il avail
ete decide que le moven le plus simple etait d'attenir ä Geneve ou se

tiouvait le Centie Henii Dunant mis a nolle disposition. Cependant,
par suite de dillicultes, il ltd en tin de coinpte decide, et ceci au gtand
detiiment du tianspoit, tpie les 31 entants seiaient tianspoites par
cin<[ ambulances amei n ames. Le petsonnel de convoi mis ä disposition

pout le tianspoit pai avion et dont les loimaliles de visas elaient
en tegle ne sullisait natuiellenient pas pout un tianspoit rouliei, de

sot te qu'il tallut ä nouveau solliciter les visas d'entiee de la Police
lederale des Etiangeis!

J'ignoie pout cpielle laison le vovage ltd letaide du lundi au
inaidi, puis du maidi au meitiedi? La dueition du honte denlants
dlndeisdoit avail tout piepaic avec soin. Les enlanls elaient pi opt es

et chaudeinent vetus. Le Imge de rechange joint au convoi etait
suflisant. Les autocuiseuis conlenaient des quanhtes de vivtes ainple-
ntenl sullisantes pout le voyage. 11 etait pievu que les bebes pouvaient
ehe tianspoites soit couches soil assis, tons out ioit bien suppoite le

vovage jusqu ä la liontieie suisse. 11 ne lad pas de doute qu'il et'd ete

possible d'annoncei nolte amvee ä la hontiere en cours de route,
d'autant plus que nous disposions, outre les cinq ambulances, d une
petite vodure-automobile. Cependant, nous alteignimes la liontieie
suisse de St-Maigrethen le nteiciedi ä 18 h. 00, avec un retard de 48

heures, sans que notre ariivee ait ete signalee. Le chef de la douane
suisse s'etait ä maintes leprises intorme pour savoir si les foimalites
de visas d'entiee pour le peisonnel convoyeui etaient bien en oidie,
ntais chaque tois il lecut une icponse negative. Comme les autoii-
sations d'entree avaient toutetois ete deliviees pour tous les enlants
ainsi que pour le peisonnel, le chef de la douane peimit aux anihu-
lances d'entrer en Suisse, d'ou ces deinieres se diiigeient veis le camp
d'accuell. St-Margreten ne possede pas un camp bien contoitable, car
il a etc amenage comme camp de passage, sounds, par consequent, ä

des piesci iptions sevcres pout paier aux dangeis de contagion. Bien

que la diiection du camp ad eu ä s'occupei, duiant cette meine
[«'•node, de nombreux tianspoits de lapatnes, eile a tad preuve dun
espi it ties eompieheitsiI poui les eollahoiateui s de 1 U. N It R. A. et

a mis les locauv du KZ a sa disposition poui I hebeigement des bebes.

Le lendemain, les ambulances lecurent Fautoi isation de se iendie
a la gaie avec leurs ouupants et les bagages. La-has se tiouvait dejä
le jteisonnel uns ä disjtosdion [tour le tianspoit par la Croix-Rouge
Suisse. A Zui ich, nous dümes changer de liain; lout tonctionna ä

ineiveille avec le peisonnel mis ä disjtosdion. Le temps dont nous
disposions etait ties con11, de soite que nous di'imes manger en coins
de transput t. Avant de puitii, les adultes lecuient une tasse de eale
ehaud, niais ne niangeient leuis sandwiches el hints qu'aprcs que les

entants aient jtris leur iepas cliaud. 11 n'a [tas ete Ires tacile de caser
16 petits dans un compai timent de troisienie classe. Toutelois, la

capitate bet noise lut atteinte sans incident. Les enfants les [this äges
furent transportes pai tiain ä Vaumarcus pies de Neuchätel. Une
ambulance stationnait sur le quai de la gaie de Beine pour le transport

des böbes ä l'höjtital de Tiefenau oü tout avait ete piepare avec
le plus grand soin pour la ieception des petits hötes.
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